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See the notice on TED website

569081-2026 - Licitación
Alemania – Dispositivos para hemodiálisis – Hämodialyse-Systeme
OJ S 157/2026 17/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: München Klinik gGmbH
Correo electrónico: Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Hämodialyse-Systeme
Descripción: Die München Klinik gGmbH beabsichtigt, einen Vertrag über die Lieferung von 
Hämodialyse-Systeme für die München Klinik Neuperlach zu schließen.
Identificador del procedimiento: a20f199e-f8ae-4e51-8aec-5ba89b2ea71d
Identificador interno: 3026/26
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33181000 Dispositivos para hemodiálisis
Clasificación adicional (cpv): 33100000 Equipamiento médico

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Oskar-Maria-Graf-Ring 51  
Localidad: München
Código postal: 81737
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YL5MQUD#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/569081-2026
mailto:Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
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Participación en una organización delictiva: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und 
mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.
docx"
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Wir verweisen Sie hier auf 
das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Fraude: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem 
Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Corrupción: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem 
Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Wir verweisen 
Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende 
Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Wir verweisen Sie 
hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende 
Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Insolvencia: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem 
Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Wir verweisen Sie hier auf 
das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Falta profesional grave: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / 
dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
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Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Wir verweisen 
Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende 
Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Hämodialyse-Systeme
Descripción: Gegenstand dieser Ausschreibung ist eine Rahmenvereinbarung für die 
Lieferung, Installation, Inbetriebnahme sowie Einweisung von insgesamt 24 
(Mindestabnahmemenge) bis 30 (Max. Abnahmemenge) Dialysegeräten für den Einsatz in der 
stationären Patientenversorgung in der Nephrologie am Standort in Neuperlach.
Identificador interno: 3026/26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33181000 Dispositivos para hemodiálisis
Clasificación adicional (cpv): 33100000 Equipamiento médico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Oskar-Maria-Graf-Ring 51  
Localidad: München
Código postal: 81737
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 2 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Rahmenvereinbarung hat eine maximale Laufzeit 
von 4 Jahren. Sie tritt mit Erteilung des Zuschlags in Kraft und hat eine Mindestvertragslaufzeit 
von 24 Monaten. Nach Ablauf dieser Mindestvertragslaufzeit verlängert sich die 
Rahmenvereinbarung zweimalig um jeweils weitere 12 Monate, sofern sie nicht vom 
Auftraggeber mit einer Frist von 6 Monaten zum jeweiligen Laufzeitende schriftlich gekündigt 
wird. (2+1+1)

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
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Información complementaria: Aus technischen Gründen kann keine Uhrzeit für die "Frist für 
die Anforderung zusätzlicher Informationen" eingesetzt werden. Entgegen der Angaben "Frist 
für die Anforderung zusätzlicher Informationen: 10/09/2026 23:59 + 02:00" wird die Frist für die 
Anforderung zusätzlicher Informationen auf den 10.09.2026 um 10:00 Uhr gesetzt.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis über den Eintrag ins Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschrift des Landes, in dem der Bieter ansässig 
ist (§ 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB i.V.m. § 44 Abs. 1 VgV).

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung zum Nettoumsatz bezogen auf die 
Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist, für die letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre (§ 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB i.V.m. § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV). ***** 
Mindestanforderung: Der Anbieter weist mind. 700.000 Euro netto Jahresumsatz in Europa in 
den drei letzten abgeschlossenen Geschäftsjahren aus dem Bereich Hämodialyse. ***** 
Auswahlkriterium: Jährlicher Nettoumsatz des Bewerbers in den drei letzten abgeschlossenen 
Geschäftsjahren aus dem Bereich Hämodialyse in Europa (da die Anforderungen der 
europäischen Medizinprodukteverordnung (MDR) erfüllt sein müssen). Der jährliche 
durchschnittliche Nettoumsatz aus den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren im 
Bereich Hämodialyse in Europa ergibt folgende Punktzahl: Mehr als 100 Mio. Euro = 100 
Punkte Mehr als 80 Mio. Euro = 80 Punkte Mehr als 60 Mio. Euro = 60 Punkte Mehr als 40 
Mio. Euro = 40 Punkte Mehr als 20 Mio. Euro = 20 Punkte Mehr als 10 Mio. Euro = 10 Punkte 
***** Ausschlusskriterium: weniger als 0,7 Mio. Euro netto Jahresumsatz im Bereich 
Hämodialyse.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 100,00

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Erklärung zur Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung (§ 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB i.V.m. § 45 Abs. 1 Nr. 3 VgV). 
Nachweis der aufgeführten Versicherungen durch Eigenerklärung nach Anlage 2.4 oder 
Bescheinigung des Versicherungsgebers oder Bescheinigung eines Versicherungsgebers, 
dass eine entsprechende Versicherung im Auftragsfall abgeschlossen wird (jeweils Kopie 
ausreichend). Im Einzelnen: - Personenschäden 5.000.000,00 Euro - Sachschäden 
1.000.000,00 Euro - Vermögensschäden 1.000.000,00 Euro (2 fache Jahresmaximierung der 
Versicherungssumme).

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Erklärung zur beruflichen Leistungsfähigkeit (§ 122 Abs. 
2 Nr. 3 GWB i.V.m. § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV) durch Eigenerklärung des Bieters: Der Anbieter hat 
eine Referenzliste vorzulegen (mind. 5 Referenzen): Vergleichbare Referenzen in Europa aus 
den letzten drei Jahren (gerechnet ab dem Zeitpunkt der Bekanntmachung dieses 
Verfahrens), wobei die Vergleichbarkeit aus Anlage 1 und Anlage 1.1 hervorgeht: Erforderlich: 
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- Mind. 12 Hämodialysesysteme (je Referenz als Auftrags- und Liefer-, Abrechnungsumfang) - 
Für je Referenz: Referenz in Krankenhäusern oder Universitätsklinika ***** 
Mindestanforderung: Der Anbieter weist mind. 5 vergleichbare Referenzen in Europa aus den 
letzten drei Jahren (gerechnet ab dem Zeitpunkt der Bekanntmachung dieses Verfahrens) auf, 
wobei die Vergleichbarkeit aus Anlage 1 und Anlage 1.1 hervorgeht: - Mind. 12 
Hämodialysesysteme je Referenz als Auftrags- und Liefer-, Abrechnungsumfang - Für je 
Referenz: Referenz in Krankenhäusern oder Universitätsklinika ***** Auswahlkriterium: Der 
Bieter mit der höchsten Anzahl der Referenzen erhält 100 Punkte. Die anderen Bieter werden 
in direkter Relation dazu bewertet. So führt z.B. eine 10% geringere Anzahl der Referenzen zu 
einer Abwertung von 10% bezogen auf die max. Punktezahl, dieser Bieter erhält demnach nur 
90% der vollen Punktezahl. ***** Ausschlusskriterium: weniger als 5 vergleichbare Referenzen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 100,00

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur beruflichen Leistungsfähigkeit (§ 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB i.V.m. § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV). Angabe, inwiefern der Bieter eine eigene, 
Serviceorganisation vorhält, so dass Wartungsarbeiten und Mängelbeseitigung eigenständig 
vom Bieter durchgeführt werden können.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung des Bieters zur Anzahl der Service-
Techniker Anzahl der für das Produkt qualifizierten Mitarbeitenden aus dem Bereich Service 
und Hotline (mind. 5 Support-Mitarbeiter), die die folgenden Mindestanforderungen erfüllen: - 
Mind. B2-Deutsch-Sprachniveau - Es muss mind. eine Servicestelle vorhanden sein, sodass 
eine Reparatur so schnell wie möglich erfolgen kann. * Reaktionszeit: max. 4 Stunden nach 
dem Anruf bei der Service-Hotline muss ein Rückruf erfolgen * und max. 24 Stunden (an 
Werktagen 8-17 Uhr) nach dem Anruf muss bei Bedarf ein Techniker vor Ort sein können. Der 
Nachweis der erforderlichen Personalkapazität und -fachlichkeit ist bei Bedarf und auf erst 
explizite Nachfrage der Vergabestelle durch geeignete Nachweise zu erbringen, die die 
folgenden Kriterien beantworten: Funktion, Berufserfahrung, Ausbildung, Zugehörigkeit zur 
Firma in Jahren). ***** Mindestanforderung: Der Anbieter weist mind. 5 Hämodialyse-Service-
Mitarbeiter aus dem Bereich Service und Hotline, die die folgenden Mindestanforderungen 
erfüllen: - Mind. B2-Deutsch-Sprachniveau - Es muss mind. eine Servicestelle vorhanden sein, 
sodass eine Reparatur so schnell wie möglich erfolgen kann. * Reaktionszeit: max. 4 Stunden 
nach dem Anruf bei der Service-Hotline muss ein Rückruf erfolgen * und max. 24 Stunden (an 
Werktagen 8-17 Uhr) nach dem Anruf muss bei Bedarf ein Techniker vor Ort sein können. 
***** Auswahlkriterium: Der Bieter mit der höchsten Anzahl der Hämodialyse-Service-
Mitarbeiter erhält 100 Punkte. Die anderen Bieter werden in direkter Relation dazu bewertet. 
So führt z.B. eine 10% geringere Anzahl der Referenzen zu einer Abwertung von 10% 
bezogen auf die max. Punktezahl, dieser Bieter erhält demnach nur 90% der vollen 
Punktezahl. ***** Ausschlusskriterium: weniger als 5 Support-Mitarbeiter, die die oben 
genannten Mindestanforderungen erfüllen
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
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El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Die maximale, im Zuschlagskriterium "Preis" erzielbare Punktzahl beträgt 
insgesamt 500. Dies entspricht in der Gewichtung 50 %. Dabei legt die Vergabestelle die 
Preise gemäß Anlage 1.2 Preisblatt zugrunde. Das Angebot mit der niedrigsten 
Angebotssumme (Nettosumme) erhält die höchste Bewertung entsprechend der dem 
Kriterium zugeordneten Maximalpunktzahl. Alle übrigen Angebote erhalten im Verhältnis 
weniger Punkte (inverser Dreisatz). Damit gilt folgende Formel: P = (Pmin ./. Pni) * Pmax
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technische Eignung
Descripción: Die maximale, im Zuschlagskriterium Technische Eignung erzielbare Punktzahl 
beträgt insgesamt 200. Dies entspricht in der Gewichtung 20%. Die Wertungsmatrix (Anlage 
1.1) ist vom Bieter auszufüllen und ist in folgende Kriterien untergliedert: - (A)-Kriterium: 
Ausschlusskriterium (Nichterfüllung dieser Mindestanforderung führt zwingend zum 
Ausschluss) - (B)-Kriterium: Bewertungskriterium oder Leistungsangabe (wird nach Punkten 
bewertet). - (I) Kriterium: informatives Kriterium (fließt nicht in die Punktebewertung ein). In 
einer ersten Stufe wertet das Klinikum die Angebote im Hinblick auf Erfüllung der A-Kriterien 
aus. Angebote, die die Mindestanforderungen nicht erfüllen, werden zwingend auf dem 
weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen. Die B-Kriterien der Leistungsbeschreibung 
bewertet das Klinikum dahingehend, dass jeder Leistungsabfrage der der in der 
Leistungsbeschreibung zugeordnete Punktwert zugeteilt wird, sofern das Kriterium erfüllt ist. 
Die Ausgestaltung der Bewertungskriterien sowie die anzuwendende Bewertungsmethodik 
ergeben sich aus der Anlage 1.1 der Vergabeunterlagen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Anwenderbewertung
Descripción: Die maximale, im Zuschlagskriterium Anwenderbewertung erzielbare Punktzahl 
beträgt insgesamt 300. Dies entspricht in der Gewichtung 30%. Die Anwenderbewertung wird 
im Rahmen eines Besuchs einer Referenz durchgeführt. Der Anwender wird das angebotene 
Hämodialysesystem testen und bewerten und die Anlage 1.3 ausfüllen. Die Ausgestaltung der 
Bewertungskriterien sowie die anzuwendende Bewertungsmethodik ergeben sich aus der 
Anlage 1.3 der Vergabeunterlagen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Plazo para solicitar información complementaria: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 06/10/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Hat die Auftraggeberin nach Auswertung der eingereichten 
Erklärungen und Nachweise Zweifel an der Eignung eines Bietenden, kann sie den Bietenden 
zur Erläuterung der von ihm eingereichten Unterlagen auffordern; im Übrigen behält sich die 
Auftraggeberin die Nachforderung gemäß § 56 VgV vor, eine Verpflichtung hierzu besteht 
jedoch nicht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Angaben, dass zwingende 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB nicht vorliegen, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 
Eigenerklärungen Eignung" 2. Angaben, dass fakultative Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB nicht vorliegen, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 Eigenerklärungen Eignung" 3. 
Angaben zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 
Eigenerklärungen Eignung" 4. Verpflichtungserklärung zur Einhaltung des 
Mindestlohngesetzes, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 Eigenerklärungen Eignung" 5. 
Antikorruptionserklärung, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 Eigenerklärungen Eignung" 6. 
Schutzerklärung Scientology, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 Eigenerklärungen Eignung" 7. 
Eigenerklärung Russlandsanktionen, Dokument "Anlage 2_F2.10 Eigenerklärung 
Russlandsanktionen" 8. Abfrage nach § 6 Abs. 1 WRegG ab Auftragswert 30.000 EUR ohne 
USt
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: 1) Ein Nachprüfungsantrag zur Vergabekammer ist 
nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. **** 2) 
Insbesondere § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1, Nr. 2 und 3 GWB sowie § 134 Abs. 2 GWB sind zu 
beachten. **** 3) Die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit des Vertragsschlusses 
nach § 135 GWB endet spätestens 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union, vgl. § 135 Abs. 
2 Satz 2 GWB
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
München Klinik gGmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: München Klinik gGmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: München Klinik gGmbH
Número de registro: DE814184919
Dirección postal: Thalkirchner Straße 48
Localidad: München
Código postal: 80337
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
Teléfono: 000
Perfil de comprador: https://www.muenchen-klinik.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registro: t:08921762411
Dirección postal: Maximilianstr. 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

mailto:Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
https://www.muenchen-klinik.de/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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8.1.
 
ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e1dccb23-00ce-43f7-8575-96940deb86a2  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 13/08/2026 18:50:48 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 569081-2026
Número de la edición del DO S: 157/2026
Fecha de publicación: 17/08/2026
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